HOLY EUCHARIST
CATHOLIC COMMUNITY

WE ARE A SUPPORTIVE, FAITH FILLED COMMUNITY THAT WELCOMES ALL PEOPLE.,
THROUGH OUR BAPTISMAL CALL TO STEWARDSHIP WE BUILD UP THE BODY OF CHRIST
AS WE PRAY, WORSHIP, CELEBRATE AND REACH OUT IN SERVICE TO OTHERS,

FIRST SUNDAY OF ADVENT
NOVEMBER 30 & DECEMBER 1, 2024

Show us, Lord, your love;

Chris Rodriguez And grant us your salvation.
Office Manager, Administradora de oficina, Psalm 85:8

office.holyeucharistca@yahoo.com

Fr. Derek Hughes
Pastor, office.holyeucharistca@yahoo.com

Lynn Eaton
Office Assistant, Asistente de oficina

Maura Motta
Director of Spanish Ministry/Faith
Formation, Directora de Ministerio
Hispano/Formacion de Fe

Letty Mejia 3
Interim Office Assistant/Asistente de oficina I DOMINGO DE ADVIENTO
WRTIIR 30 DE NOVIEMBRE Y 1° DE DICEIMBRE, 2024

Paz Padilla .
Confirmation Team, Haz, Sefior, que podamos ver tu amor

Equipo de Confirmacion y que tu salvacion nos toque a todos.
Salmo 84:8

Elizabeth Walsh . .
: A& 2 Mass Schedule /Horario de Misas
Director of Music, Directora de miisica Thursday/Jueves 9:0/5I am Spanish/ Espafiol
Leticia Enriquez Friday/Viernes 9:00 am English/Inglés
Custodian, Guardidn Saturday/Sabado 4:00 pm English/Inglés
Sunday, Domingo 8:00 am & 10:00 am English, 12:00 pm Espafiol
Holy Days (as scheduled in bulletin)

Jose Rufino Dias Festivos (segtin lo programado en el boletin)

Maintenance, Mantenimiento

Sacraments/Sacramentos
Please call the Parish Office at 722-5490 to make an appointment. Por favor llame la Oficina al 722-5490 para hacer una cita.
Reconciliation Services-By request, before and after Mass
Servicios de Reconciliacién-Solamente por peticién, antes y después de la Misa
Sacrament of Baptism-Parents and God Parents are required to attend one
session of preparation in advance of infant baptism.
Sacramento de Bautizo-Padres y Padrinos se les requiere que atiendan una
sesion antes del bautismo del infante.
Sacrament of Marriage
Bride & Groom must begin premarital preparation six months prior to date.
Sacramento de Matrimonio
Novios deberan comenzar una preparacion prematrimonial seis meses antes de la fecha de la boda.

527 Corralitos Road, Corralitos, California 95076 (831) 722-5490 FAX (831) 722-5421

Email: office.holyeucharistca@yahoo.com Website: www.HolyEucharistCA.com //

Office Hours: Tuesday — Thursday 9:30 am to 4:30 pm, Friday 9:30 am-3:30 pm 35%
Horas de Oficina: Martes —Jueves 9:30 am —4:30 pm, Viernes 9:30 am-3:30 pm




Advent Begins!

Beginning the Church's liturgical year, Advent (from,
"ad-venire" in Latin or "to come to") is the season
encompassing the four Sundays (and weekdays) leading up
to the celebration
of Christmas. The Advent season is a time of preparation
that directs our hearts and minds to Christ’s second coming
at the end of time and to the anniversary of Our Lord’s birth
on Christmas. From the earliest days of the Church, people
have been fascinated by Jesus’ promise to come back. But
the scripture readings during Advent tell us not to waste our
time with predictions. Advent is not about speculation. Our
Advent readings call us to be alert and ready, not weighted
down and distracted by the cares of this world (Lk 21:34-36).
Like Lent, the liturgical color for Advent is purple since both
are seasons that prepare us for great feast days. Advent also
includes an element of penance in the sense of preparing,
quieting, and disciplining our hearts for the full joy of
Christmas. As we prepare for Christmas, the General
Instruction of the Roman Missal notes some differences
to the Mass that should be observed during the season. For
instance, the priest will wear violet or purple during Advent,
except for the Third Sunday of Advent (Gaudete Sunday)
when rose is worn (GIRM, no. 316). Aside from what the
priest wears, other aesthetic changes in the Church can
include a more modestly decorated altar. The final days of
Advent, from December 17 to December 24, we focus on our
preparation for the celebrations of the Nativity of our Lord at
Christmas. In particular, the "O" Antiphons are sung during
this period and have been by the Church since at least the
eighth century. They are a magnificent theology that uses
ancient biblical imagery drawn from the messianic hopes of
the Old Testament to proclaim the coming of Christ as the
fulfillment not only of Old Testament hopes, but of present
ones as well.

Advent devotions including the Advent wreath, remind us of
the meaning of the season. Our Advent calendar (in the back
of the bulletin) can help you fully enter into the season with
daily activity and prayer suggestions to prepare you
spiritually for the birth of Jesus Christ.

Immaculate Conception of the Blessed Virgin Mary
Solemnity/Holy Day of Obligation
December 9-

Mass 6 pm English, 7 pm Spanish

First Sunday of Advent
On this first Sunday of Advent, the Gospel reading
depicts Jesus warning his followers about the end-time.
He urges them to pray, be vigilant, spiritually awake,
avoid selfindulgence, spiritual malaise, and a
preoccupation with anxiety. Jesus advises against a
lifestyle of earthly pleasures and worry. These will not
matter when the Lord asks for an account of our
stewardship. Stewards realize their lives are not just
about the here and now. They know themselves to be
reflections of God’s active presence in the world and
witnesses of the Lord’s promises. As we begin this
season of hope, let us reflect on the practical effect of
having every waking moment in our lives
dedicated to the Lord.

Primer Domingo de Adviento
En este primer domingo de Adviento, la lectura del
Evangelio representa a Jesus advirtiendo a sus seguidores
acerca del final del tiempo. El les alienta a orar, a estar
atentos, espiritualmente despiertos, a evitar la
autoindulgencia, la indisposicion espiritual, y la
preocupacion por la ansiedad. Jesus aconseja
lo opuesto al estilo de vida de los placeres terrenales y la
preocupacion. Estos no tendran importancia cuando el
Sefior nos pida rendir cuentas de nuestra
corresponsabilidad. Los corresponsables se dan cuenta de
que sus vidas no se tratan solo del aqui y el ahora. Ellos
saben que son reflejo de la presencia activa de Dios en el
mundo y testigos de las promesas del Sefior. Al iniciar esta
época de esperanza, reflexionemos acerca del efecto
practico de tener cada momento de vigilia en nuestra vida
dedicado al Sefior.

RESPECT LIFE MASS 2025
The annual Respect Life Mass celebrated by Most

Reverend Bishop Daniel E. Garcia will take place on

Wednesday, January 22, 2025, at 7:00 pm at Madonna
del Sasso Pro-Cathedral,
320 E. Laurel Dr, Salinas, CA 93906.
Bishop Garcia invites all parishioners in the Monterey
Diocese to come and attend this annual mass.

Inmaculada Concepcion de la Bienaventurada
Vigen Maria
Solemnidad/Dia santo de precepto
9 de diciembre -

Misa 6 pm-inglés, 7 pm-espaiol

MISA DE RESPETO A LA VIDA 2025

La Misa anual de Respeto a la Vida sera celebrada por el
Reverendo Obispo Daniel E. Garcia el miercoles 22 de
enero, 2025 a las 7:00 pm, en la Pro-Catedral Madonna

del Sasso, 320 E., Laurel Dr., Salinas, CA 93906.
El Obispo Garcia invita a todos los feligreses de la
Didcesis de Monterey a participar en esta misa anual.

If you would like to special order Scrip Cards for Christmas-now is the time to do
so. The last day to place an order for Christmas is December 11th. Please give your

order to the Scrip seller, or call the office.




Mass Schedule & Readings

Horarios & Lecturas de la Misa

Saturday, November 30
4:00 pm Mass (Fr. Derek Hughes) (English)
+Bernard Hughes (Fr. Derek)
Sunday, December 1
First Sunday of Advent
8:00 am Mass (Fr. Derek Hughes) (English)
For the People of Holy Eucharist
For the Special Intention of Alicia Leon (HE)
10:00 am Mass (Fr. Derek Hughes) (English)
+Jean Hogan (Pat & Gary Thwing)
+Fran Osorio (Frannie & John Colendich)
For the Special Intention of Henriqueta Faria (HE)
For the Special Intention of Mike DeNike
(Frannie & John Colendich)

12:00 pm Mass (Fr. Derek Hughes) (Spanish)
+Ignacio, Jesus & Martha Rocha (Maria Rocha)
+Margarita Fernandez (Maria Rocha)
+Jose Guadalupe Gomez (His Family)
+Roman Ortiz

For the Special Intentions of Erik Cortez & Francis Hernandez

(Teresa Padilla)
For the Special Intention of Conchita Ortiz (HE)
R: Jeremiah 33:14-16; 1 Thessalonians 3:12-4:2;
Luke 21:25-28, 34-36
Monday, December 2
R: Isaiah 2:1-5; Matthew 8:5-11
Tuesday, December 3
Saint Francis Xavier, Priest (Memorial)
R: Isaiah 11:1-10; Luke 10:21-24
Wednesday, December 4
R: Isaiah 25:6-10a; Matthew 15:29-37
Thursday, December 5
9:00 am Mass (Fr. Derek Hughes) (Spanish)
R: Isaiah 26:1-6; Matthew 7:21, 24-27
Friday, December 6
9:00 am Mass (Fr. Derek Hughes) (English)
+Jose Guadalupe Gomez (His Family)
R: Isaiah 29:17-24; Matthew 9:27-31
Saturday, December 7
4:00 pm Mass (Fr. Derek Hughes) (English)
For the People of Holy Eucharist
Sunday, December 8
Second Sunday of Advent
8:00 am Mass (Fr. Derek Hughes) (English)
+Kevin Cardona (Holy Eucharist)
For the Special Intention of Alfredo Madrigal (Family)
10:00 am Mass (Fr. Derek Hughes) (English)
+Fran Osorio (Mike & Lena Edelmaier)
For the Special Intention of Anabella Grace Legare
(Frannie & John Colendich)
12:00 pm Mass (Fr. Derek Hughes) (Spanish)

For the Special Intentions of Maria Flores, Rosa Hernandez and

Martin Cortez (HE)
R: Baruch 5:1-9; Philippians 1:4-6, 8-11; Luke 3:1-6

Sabado, 30 de Noviembre
4:00 pm Misa (Fr. Derek Hughes) (Inglés)
+Bernard Hughes (Fr. Derek)
Domingo, I’ de Diciembre
I Domingo de Adviento
8:00 am Misa (Fr. Derek Hughes) (Inglés)
Feligreses de la Parroquia
Intencion Especial de Alicia Leon (HE)
0:00 am Misa (Fr. Derek Hughes) (Inglés)
+Jean Hogan (Pat & Gary Thwing)
+Fran Osorio ()Frannie y John Colendich)
Intencion Especial de Henriqueta Faria (Holy Eucharist)
Intencion Especial de Mike DeNike
(Frannie y John Colendich)

12:00 pm Misa (Fr. Derek Hughes) (Espafiol)
+Ignacio, Jesus y Martha Rocha (Maria Rocha)
+Margarita Fernandez (Maria Rocha)
+Jose Guadalupe Gomez (Su Familia)
+Roman Ortiz

Intenciones Especiales de Erik Cortez y Francis Hernandez
(Teresa Padilla)
Intencion Especial de Conchita Ortiz (Holy Eucharist)

L: Jeremias 33:14-16; 1 Tesalonicenses 3:12-4:2;

Lucas 21:25-28,34-36
Lunes, 2 de Diciembre
L: Isaias 2:1-5; Mateo 8:5-11
Martes, 3 de Diciembre
San Francisco Javier, Presbitero (Memoria)
L: Isaias 11:1-10; Lucas 10:21-24
Miércoles, 4 de Diciembre
L: Isaias 25:6-10; Mateo 15:29-37
Jueves, 5 de Diciembre
9:00 am Misa (Fr. Derek Hughes) (Espariol)
L: Isaias 26:1-6; Mateo 7:21, 24-27
Viernes, 6 de Diciembre
9:00 am Misa (Fr. Derek Hughes) (Ingles)
+Jose Guadalupe Gomez (Familia)
L: Isaias 29:17-24; Mateo 9:27-31
Sabado, 7 de Diciembre
4:00 pm Misa (Fr. Derek Hughes) (Inglés)
Feligreses de la Parroquia
Domingo, 8 de Diciembre
II Domingo de Adviento
8:00 am Misa (Fr. Derek Hughes) (Inglés)
+Kevin Cardona (Holy Eucharist)
Intencion Especial de Alfredo Madrigal (Familia)

10:00 am Misa (Fr. Derek Hughes) (Inglés)
+Fran Osorio (Mike y Lena Edelmaier)

Intencion Especial de Anabella Grace Legare
(Frannie y John Colendich)

12:00 pm Misa (Fr. Derek Hughes) (Espatiol)
Intenciones Especiales de Maria Flores, Rosa Hernandez y
Martin Cortez (Holy Eucharist)

L: Baruc 5:1-9; Filpenses 1:4-6, 8-11; Lucas 3:1-6

Persevere in prayer,
being watchful in it with thanksgiving.
Colossians 4 :2

Manténganse constantes en la oracion,
siempre alerta y dando gracias a Dios.
Colosenses 4 :2




December Holy Days Mass Schedule
The Immaculate Conception
Monday, December 9th 10:00 am Mass-English
7:00 pm Mass-Spanish
Our Lady of Guadalupe
Tuesday, December 3rd 6:00 pm Rosary
7:00 pm Mass
December 4-6 Rosary 7:00 pm
Saturday, December 7th 6:00 pm Rosary
Sunday, December 8th 6:00 pm Rosary
Monday, December 9th 6:00 pm Rosary

7:00 pm Mass-Spanish
Tuesday, December 10th 7:00 pm Rosary
Wednesday, December 11th 6:00 pm Rosary
7:00 pm Mass
8:00 pm Mananitas
Thursday, December 12th 7:00 pm Mass

Christmas Liturgies
Tuesday, December 24th
4:00 pm Mass-English
6:00 pm Mass-Spanish
Wednesday, December 25th 11:00 am Mass-Bilingual

Christmas Gift Drive
It's that time of year again!
Time to open our hearts and share the joy of Christmas -
with someone who would otherwise be without a gift.
This year we are collecting gifts for children at the Pajaro *
Valley Women'’s Shelter, seniors and children in need in
our own parish, and the Salvation Army in Watsonville. If 4
& you would like to participate, please take a gift tag from 4
% the Christmas tree set up in the church near the cry room. 4
: Please purchase the gift and return it no later than :
December 15th. For gifts for the Pajaro Valley Shelter,
and for our parish, please return gift, wrapped with tag
securely attached. p
Gifts for the Salvation Army should not be wrapped, but
tags need to be securely attached.
Our parish has been participating in this program for -
many years and these organizations are very grateful for
your continued support. :
Thank you very much for all you do to help others.

Horario de misas de los dias festivos de diciembre

rerrrrr

Inmaculada Concepcion
Viernes, 9 de Diciembre 10:00 am Mass-English
7:00 pm Misa-Espafiol
Nuestra Sefora de Guadalupe
Martes, 3 de Diciembre 6:00 pm Rosario
7:00 pm Misa
4-6 de Diciembre 7:00 pm Rosario
Sabado, 7 de Diciembre 6:00 pm Rosario
Domingo, 8 de Diciembre 6:00 pm Rosario
Lunes, 9 de Diciembre 6:00 pm Rosario
7:00 pm Misa-Espafiol
Martes, 10 de Diciembre 7:00 pm Rosario
Miercoles, 11 de Diciembre 6:00 pm Rosario
7:00 pm Misa-Espaiiol
8:00 pm Mananitas
Jueves, 12 de Diciembre 7:00 pm Misa

Navidad
Martes, 24 de Diciembre
4:00 pm Misa-Inglés
6:00 pm Misa-Espariol
Miercoles, 25 de Diciembre 11:00 am Misa-Bilingue

Colecta de regalos de Navidad :
iEs la época del afio otra vez! Es hora de abrir nuestros #
corazones y compartir la alegria de la Navidad con
alguien que de otra manera no tendria un regalo.
Este afo estamos colectando regalos para nifios de
Refugio de Mujeres de Pajaro Valley, ancianos y nifios
necesitados en nuestra propia parroquia y el Ejército de
Salvacién en Watsonville. Si desea participar, tome una
etiqueta del arbol de Navidad instalado en la iglesia
cerca del cuarto de nifios. Compre el regalo y
devuélvalo a mas tardar el 15 de diciembre. Para
obsequios al Refugio de Pajaro Valley y a nuestra
parroquia, devuélvalos envueltos con la etiqueta bien
adherida. Los obsequios para al Ejército de Salvacién :
no necesitan envolverse, pero las etiquetas deben estar
bien adheridas. Nuestra parroquia ha estado :
participando en este programa durante muchos afiosy 4
estas organizaciones estan muy agradecidas porel 4
continuo apoyo de ustedes nuestros parroquianos.
Muchas gracias por todo lo que ustedes hacen para
ayudar a los demas.

r 1
: Join Our Holy Eucharist Family! iUnase a nuestra familia de Holy Eucharist! :
: Complete the following form and return it to Llene el formulario siguiente y devuélvalo a :
: 527 Corralitos Road, Corralitos CA 95076. :
: A registration form will be mailed to you. Un formulario de registracion le sera enviado por correo. :
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
[ T o

Name, Nombre:




Parish Calendar Calendario Parroquial

Monday, December 2 Lunes, 2 de Diciembre
Office Closed Oficina Cerrada
Salvation Army -Team #4 4:15 pm Salvation Army - Equipo #4 4:15 pm
Tuesday, December 3 Martes, 3 de Diciembre
4:30 pm 1st Year Religious Education 4:30 pm 1° Ao Educacion Religiosa
Grades 2-8 Grados 2-8

6:00 pm Novena
7:00 pm Mass-Spanish
Wednesday, December 4
10:00 am English Bible Study
7:00 pm Novena
Thursday, December 5

6:00 pm Novena
7:00 pm Misa-Espaiiol
Miércoles, 4 de Diciembre
10:00 am Estudio de Biblia Inglés
7:00 pm Novena
Jueves, 5 de Diciembre

9:00 am Mass-Spanish 9:00 am Misa-Espaiiol
3:00 pm 2nd Harvest Food Bank 3:00 pm Banco de Comida
4:00 pm 2nd Year Religious Education 4:00 pm Segundo Aio Educacion Religiosa
Grades 2-4 Grados 2-4
5:30 pm 2nd Year Religious Education 5:30 pm Segundo Ao Educacion Religiosa
Grades 5-8 Grados 5-8
7:00 pm Novena 7:00 pm Novena
Friday, December 6 Viernes, 6 de Diciembre
9:00 am Mass-English 9:00 am Misa-Ingles
7:00 pm Novena 7:00 pm Novena
Saturday, December 7-Pearl Harbor Remembrance Day Sabado, 7 de Diciembre
4:00 pm Mass-English 4:00 pm Misa-Ingles
6:00 pm Novena 6:00 pm Novena
Stewardship of Treasure Reporte de Finanzas de Corresponsabilidad
Plate Collections November 23 & 24, 2024 Colecta de la Limosna 23y 24 de Noviembnre, 2024
Plate Collection & Mail in Donations $2,910.65 Misas de fin de Semana $2,910.65
Electronic Donations (Plate only) $ 437.57 Donaciones Electrénicas 437.57
Total $3,348.22 Total $3,348.22
Weekly Plate Collection Colecta de la limosna semanal
Budgeted (needed) $3,627.00 Presupuesto (necesario) $3,627.00
Shortage -$ 278.78 El Déficit -$ 278.78
Second Collection Segunda Colecta
December 7 & 8-Parish Development 7 y 8 de Diciembre-Desarrollo Parroquial
e ﬁ /p ................................... May our Pra yers be . acomfo r‘[ to our pans h famlly .................................... @\ 97‘ .
'%' Que nuestras oraciones sean un consuelo para las familias de nuestra parroquia. ’%' :

Dana Alaga, Mabel & Tony Alameda, Wanda Allee, Mary Ellen Ambriz, Virginia Anderson, Jane Ango, Leonardo Arias, Richie Avalos,
Camille Baxter, Ken Brodkey, Vickie Cadiente, Karen Campbell, Laurie Chapman, Gretchen Coffey, Coco Conklin, Teri Corman,
Greg & Diana CorneII, Aileen Correa, Martin Cortez, Trish Cronin, Mary Cross, Elizabeth Dailey, Roberta DaIIimonti, Diane DeLisIe,
Mike DeNike, Lori Dewitt, The Dias Family, The Diaz Family, Jessica Dixon, Joseph Bradley Diaz, Lynn Eaton, Marilynn Fanucci,
Henriqueta Faria, The Faria Family, Maria Flores, Patty Galvan, Catalina Garcia, Ed Golditch, Jasmine Gomez, Maria Cuqui Gonzalez,
Donna Harlan, Fr. Derek Hughes, Larry Jennings, Daniel Johnston, Robin Jozovich, Robin Karr, Susie Kehoe, John Kiely, Nancy Kirk,
The Landacre Family, Joanne Landa, The Landis Family, Anabella Grace Legare, Terry Locke-Paddon, Connor Lopez, Chris Luffman,
Juana Magdaleno, Ken & Romba Maitoza, Alfredo Marquez, Angelica Marquez, Lorena Marquez, Maru Marquez, Alfredo Madrigal,
: Raiden Martinez, Susie Martinez, Rose Marie McNair, Rebeka Medina, Emma Morales, Rosie Morales, Luis Motta, Theresa Orosco,
: Daniela Ortiz, Michael Ortiz, Jack Osorio, Lucinda Pappani, Jane Patricio, Aidan Patterson, The Pezzini Family, Steve Podulke, Oliver Potts,
+ Sue Proost, Maria Quintana, Luis Ramirez, Chris, Kayla and James Randolph, Adrian Renteria, Elaine Ribeiro, Mary Ringrose, Joel Rivera,
Christopher Rodriguez, The Rodriguez Family, Elis Rojas, Lori Rojas, Serafin Lopez Rojas, Kathie Skov Rossi, Jose Rufino,
Johnny & Yoli Salgado, Baby Samuel, Robert Schuster, Sandra Silva, Ed Smith, Tom Stickel, Barbara Stringari, Julio Cesar Tena,
Pedro (Elyer) Torres, The Valdivia Family, Genoveva Vazquez, Arturo Villalobos, Paul Vitali, Laura Wallenstein, Betsy Walsh, Dan & Kateri
Walsh, and Jim Wood.
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Holy Eucharist Catholic Community

We invite you to celebrate the Feast of our Lady of Guadalupe
December 3 - 11, 2024
December 3, Tuesday Rosary 6:00 pm. Mass 7:00 pm.
December 4, Wednesday Rosary 7:00 pm.
December 5, Thursday Rosary 7:00 pm.
December 6, Friday Rosary 7:00 pm.
December 7, Saturday Rosary 6:00 pm.
December 8, Sunday Rosary 6:00 pm.
December 9, Monday Rosary 6:00 pm. Mass 7:00 pm.
December 10, Tuesday Rosary 7:00 pm
December 11, Wednesday Rosary 6:00 pm.
Mass 7:00 pm.
Maiianitas 8:00 pm.

December 12, Thursday:

Feast of Our Lady of Guadalupe Mass 7:00 pm

‘{ ’ ‘ >
’—‘\‘:‘q’ ’5 7 LN "‘g

OUR LADY OF GUADALUPE
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Corralitos Market & sausage Co

(831) 722-2633  cpen tion - £am-2pm Sun S am -5 om

SGCUADALUPE
Q regnancy iifreach

Pregnant? ;Embarazada?

We provide FREE: Proveemos Gratis:

* Pregnancy Tests ¢ Pruebas de embarazo

» Material Resources * Recursos Materiales
* Peer Counseling + Consejeria Paraprofesional
* Pregnancy + Informacion de embarazo
Information * Referencias comunitarias

» Community Referrals

(831)206-8539
213 East Lake Avenue, Watsonville

1)

gpocares.org

Teresa Marlow
REALTOR® | DRE #01733164
831.818.3430
tm@teresamarlow.com

Always with your best interest at heart!

This is available to
advertise your business!

Just $30 per month.
For more information contact
the parish office at 722-5490

(e

FD #323

Claudia Mehl Crosetti
Funeral Director #318

222 East Lake Avenue (831) 724-6371

u/atsonville, CA 95076 Fax (831) 724-6074J

JOSEPH G. HASELTON
1+J ATTORNEY AT LAW
Soquel: 831.475.4679
HASELTON Facsimile: 831.462.0724
& HASELTON Menlo Park: 650.327.1150

AProfessional Corporation

2425 Porter Street, Suite 14, Soquel, California 95073

This is available to
advertise your business!
Just $30 per month.

For more information contact
the parish office at 722-5490

Serving the funeral & cremation
reeds gf Catholic families;
| for more than 50 years..

Pamit Gardens apel

The Quality Standard in Santa Emz

1050 Cayuga St. Santa Cruz
831.423.5721

pacificgardenschapel.com

This is available to
advertise your business!

Just 530 per month.
For more information contact
the parish office at 722-5490

i
* Watsonville, CA 95076
ey Assoc. of REATTORS®

(831) 722-4696
(831) 722-8999

Ofﬁce
Fax:

Cellular: (831) 206-2249
www.OliverPM.com

KatOliver2001@yahoo.com

2
Kathy Oliver
CRB, CRS, GRI, BMIN, WCR
CulBRE #01116175

Broker,

Full Service Property Management » Home Town Service with World Class Knowledge

() HOLY HOTLINES

WORRY HOTLINE 1PETER 6:7
FEAR HOTLINE ISAIAH 41:10
TEMPTATION HOTLINE........... 1CORINTHIANS 10:13
DOUBT HOTLINE ROMANS 10:17
SICKNESS HOTLINE ISAIAH §3:5
DEPRESSION HOTLINE.............ccconn. ..PSALM 34:18
LONELINESS HOTLINE.............. DEUTERONOMY 31:8
LINES ARE OPEN 24/7
iBeliese e

Please
support our
advwvertisers—

they supporxrt
Holy
Eucharist!

ALAMEDA
ROOFING SERVICE INC.

(831) 476-2161-(831) 728-2113

Free Estimates

TONY ALAMEDA
License #488581
Fax: 728-2197

P.O. Box 1585
Aptos, CA 95001-1585

VALLEY HEIGHTS VALLEY
SENIOR CONVALESCENT
COMMUNITY & RFRAR CENTER

s, N5 Freedom Bl - /¢ 19 Freedom Blvd
ﬁrﬂ:ﬂm-'l.n.\! CAGENTE &Uﬁml&ﬂm’"ﬁ

1 831-722-4884 §31-722-3581
www valevhiiehs com ww valleyhiei s com

SYSTEM USA inc.

Peter J. Fryn
GREENHOUSE:S Manager

Greenhouse Building
Heat-Retention Installations
Nursery Equipment and Supplies

(800) 772-4999
(831) 722-1188

Fax (831) 722-6224
peter@systemusa.com

P.O. Box 777
512 Casserly Road
Watsonville, CA 95076

This is available to
advertise your business!
Just $30 per month.

For more information contact
the parish office at 722-5490

French Bread & Pastry
!We deliver fresh daily!

Paulino Reyes
Master Bakery

12 Hill
Watsonville, CA 95076 (831)724-5251




